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A nyílt tér sora 1 korona

Nemzeti ünnep.
Ma az államszervező nagy király­

nak, Szent Istvánnak ünnepét üljük. 
Ma a szent Istvánnak tett hódolatban 
egységesnek kellene lemre az egész 
magyar nemzetnek. Augusztus 20-iká- 
nak a magyar nemzet egyetemes ün­
nepének kellene lennie valláskülönbség 
nélkül.

Nekünk azonban ma sincs egyete­
mes nemzeti ünnepünk.

Március 15-ét ünnepli a nemzet, 
de nem ünnepli a hivatalos Magyar- 
ország. A hivatalokban mindenütt, az 
iskolák legtöbbjében folyik a hétköz­
napi munka.

Április II-ét ünnepli a hivatalos 
Magyarország, de nem ünnepli a 
nemzet.

Augusztus 20-át, Szent István 
napját ünnepli a katolikus egyház, a 
törvény parancsára szünetel az ipari 
és kereskedelmi munka, de nem ün­
nepli a többi felekezet s ezeknek fo­
lyik a mezei munkája.

Minő más nemzeti ünnepe van a 
franciának, az amerikainak. A franciák 
nemzeti ünnepét megünnepli minden 
francia. Ha a földkerekség bármely 
zugába vetette is sorsa s ott éri július 
14-ike, bizony ünnepet ül az magában 
egyedül is.

Amerika nemzeti ünnepén a 2 — 3 
éves kis jenki-gyerek is nemzeti sza­
laggal a keblén ünnepel.

E hatalmas népek mindegyik fiát 
magasztos, fölemelő, szentséges érzés 
fogja el nemzeti ünnepükön s foko 
zódva érzik mindnyájan, hogy nagy- 
nagy nemzeti családnak tagjai s eb­
ben a nagy közös érzésben egybeol­
vadva erösbödik bennük a faji össze­
tartozás és a nemzeti összetartozás 
érzelme is

Hát a hevülni, lelkesedni annyira 
tudó magyarnak nincs ma sem olyan 
ünnepe, amely valóban az egész nem­
zet egyetemes ünnepe volna. Az az 
egy-két zászló, amelyet a hivatalos 
épületekre és néhány magánházra ki­
tűznek, bizony még nem nemzeti ün­
nep De egy-egy nagy áldomás sem 
avatja nemzeti ünneppé azt a napot, 
sőt legíölebb ront annak ünnepi han­
gulatán. Ebben is a nemzet politikai 
helyzetének fonáksága, társadalmi éle­
tünk szertehuzása és a felekezeti szem­
pontok féltékenykedése nyilatkozik meg.

Íme, a nemzeti kultusz ápolásában 
sem ért egyet a magyar. Azért: »Egy­
ségünk történ törve hanyatlik erőnk«.

Vájjon mikor fordul áldásra a költő 
szava :

Átok vtrte meg a magyart,
Hogy az soha össze nem tart.

Szent István napjának ünneplése le­
hetne az első láncszem, hogy ez az

átok valahára áldássá váljék.
Szent István napja az ezer éves 

Magyarország dicsőséges megalaku­
lásának dicsőséges emlékünnepe. A 
nagy király nemcsak a katolikus egy­
háznak szentje, de minden más fele- 
kezetnek dicsőséges, államszervező kirá­
lya is, történetünk nagy, fönséges, di­
csőséggel övezett alakja. Az iránta 
érzett hódolatban olvadjon eggyé e 
nemzet minden egyes fia születés, 
rang- és valláskülönbség nélkül s eb­
ben a hódolatban egyesülve lelkünk 
fölemelő, magasztos érzelmével avas­
suk Szent István napját a magyar 
nemzet egyetemes, nagy nemzeti ün­
nepévé.

Akkor fényében és a lelkekre ható 
erejében még nagyobbá, még fönsé- 
gesebbé válik e nap, Szent lsván 
napja.

Erre az első lépést a törvényhozás­
tól várjuk. Ennek hármas tényezője 
mondja ki, hogy augusztus 20-ika 
nemzeti ünnep, amelyen szünetel min­
den vonalon a hétköznapi munka, 
nemcsak a hivatalok szobáiban, a ke­
reskedők boltjában, az iparosok mű­
helyében, hanem kint a szabad ég 
alatt, a mezők rónáin, a hegyek lej­
tőin is, amelyeket éppen Szent István 
nemzetteremtő nagy ereje tartott meg 
a magyarnak.

Megy a hajó.
A zöld vízen reng-ring a hajó. Füstje mint 

hosszú, lilára festett, seíyempuha árvalány- 
hajbokréta, odaadással simul Szellő legény 
karjaiba. A kerekek buzgón verdesik a vi­
zet, amely haragosan tajtékzik.

A fehér hajólesi könnyedén, karcsún sik­
lik tovább és hosszú ivet hasít a parti olaj­
fák szfinkszárnyékaiba.

Finom csöppekben lassú eső szitál a nap­
fényes égről. Veri az ördög a feleségét A 
csöppekben megtört fénysugarak tarka szi­
várvány-ivet Írnak a viz felületére, amelynek 
apró hullámai gyürtiző fényörvényekel fod­
roznak.

A városnak ezer változatú képe csak elmo­
sódó, finom körvonalakban látszik. A végte­
lenbe vesző sok torony, a fekete kémények 
fölött a százfejü, százlábú mesebeli sárkány 
terjeszkedik. Száz hétöles szájából fekete füs­
töt ereget. Néha el-elbödül, hogy megrémít­
sen élőket.holtakat.

Bömbölése megriasztja a parti fák csendes 
országát és ennek lakói rebbenve riadnak 
fel fészkükből. Az acélfényü fecske a nagy 
kavarodásban sem mulasztja el az alkalmat 
és egy ifjú szúnyog után kap.

A fehér testit hajó ring tovább a fényör­
vényeket táncoltató zöld vizen.

Két asszony lil a fedélzeten. Levették fe­
jükről tollas, hossztífályolos kalapjukat. Sá­

padt homlokukat, halovány arcukat legyez, 
geti a hús szellő.

— Milyen jól esik ez a nyugalom 
kezdi az egyik szőke. — Mintha az anyám 
fehér keze simogatná a szivemet. Most olyan 
jónak érzem magam, mint valamikor gyer­
mekkoromban, mikor még édes anyám iga­
zította meg fejem alatt esténként könnyű 
pehely vánkosomat. Legjobb szeretnék most 
az éggel szembe feküdni, arcomra fehér se- 
lyemfátyolt borítani és azt gondolni, hogy 
meghaltam. Alattam a Stix fekete vize és 
reng rajta büszke hajóm. Evezősöm, vén 
Káron, békén hágy, egy obolusz borravalót 
kapott.

_De egyszer mégis kikötőbe értél, amint
látod és csak úgy lódulnak befelé a partról, 
akik szintén megváltották jegyüket az ostoba 
obuluszért és nincs annyi intelligenciájuk 
a jámboroknak, hogy tudnák, hogy most a 
Stix vizén hajókáznak. Azt hiszik, hogy a 
békés Duna ölén élvezik a vasárnapi kirán­
dulást — felelte Ilona.

— Mennyi ünneplőbe öltözölt ember. Te 
Ilonka, nézd, milyen kényelmetlenül érzik 
magukat. Szorítja lábukat az új cipő. A fü­
lük elál a kalap alól. A ruhájokat féltik, a 
keztyü oldalvarrása széles kezük fejére hú­
zódik. Az a három szál virág szégyenkezve 
konyul le forró markukban. Olyan mindegyik 
a saját ruhájában, mint az igás kocsis az 
ispán úr vendégszobájában. Az ember tény­
leg nagyon ostoba módon szerez magának

ünnepi pihenést és élvezetet. Ahelyett, hogy 
otthon maradna és kedvére beszélne, innék, 
aludnék, szóval tenné azt, ami jólesik neki, 
magára húz egy ruhát, ami úgy illik neki, 
mint a tanyai komondorra az úri öleb se- 
lyembokrélája és kimegy a nagy nyilvános­
ságra, ahol azt sem tudja, melyik lábára 
álljon és általában olyan benyomást tesz a 
szemlélőre, mintha a feje fordítva lenne be­
igazítva.

- És ami a fő, megzavarják a te han­
gulataidat. Haj, haj asszony! önzés. Kigu- 
nyolsz, megvádolsz egy csomó jobb sorsra 
érdemes halandót, csak azért, mert nem 
akarsz alkalmazkodni, hanem azt szeretnéd, 
hogy körülötted keringjen az egész világ, 
sőt a Slixen büszkén rengjen hajód és a vén 
Káron kecses piruettet csinálva, mosolyogva 
fogadjon.

Dehogy. Csak fáradt vagyok. Nem aka­
rok mást, csak nyugalmat. Én megbocsájtok 
a világnak mindent, csak hagyjon engem 
békében.

— Hah ... A nyúl oldalba rúgja a bok­
rot, amelyik megvédte a róka elől. Hogy itt 
állsz az életben, amelybe vágyva-vágytál, 
hogy itt vagy a révben, amelybe viharzó 
tengereken ál jutottál, most vádolsz és pa- 
paszkodol. Mit akarsz hát ? Nézd azt az 
asszonykát, ott a szemben lévő pádon. Kis 
papirdarabkával, amelyet úgy szedett itt föl, 
tisztogatja a kis fiának fehér cipőjéről a sa­
rat. Hallod, a kis lány azt kérdi: »Anyus,
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A tuberkulózisról.
A hivatalos kimutatás szerint hazánkban 

évről-évre tél millió ember sínylődik és több 
mint 70 ezer ember hal tue,- tuberkulózisban. 
Mennyi könnyel, bánatot jelentenek ezek a 
száraz statisztikai adatok I Maguk a betege 
telve életkedvvel, reménykedve a szép jövő­
ben. mialatt a sorvasztó láz csalékony ró­
zsákat varázsol sápadt arcaikra, nem sz„ '* 

j terveket kovácsolni a jövőre, 
k múltán ütői­nek meg uj

inig végül hónapok vagy év 
sót lobbant életük lángja ,

Ha azt kérdezzük, bog-, ennek szükség 
képpen kc.i--.- lenni, akkor a teletel erre 
1,1(1r-. - nvm Az. orvosi tudomány

\ sikerrel lehet védekezni a 
pusz'.i.' ke g ellen.

s fertőző bajnak, úgy a tuber- 
nagyon egyszerű szerkezetű, 

c«nk finom burokból és azt kitöltő tojásje- 
hérjéhez hasonló anyagból álló növényi élős­
ködő. ne vet pálcika alakjáról bacillus tobet- 
. , aeveznek, az okozója. Ez olyan
fc.'oiitv hogy 40 millió pálcika egy milligram­
mot nyom.

Ezek a baeillusok amint az emberi szerve­
zetbe jutnak, ott szaporodnak, h közben mér­
ges kémiai anyagokat termelnek. Ezek a ter­
melt anyagok kezdetben ingerük a környe 
zetet, ennek következtében a környező sejtek 
gyorsabban oszlanak, szaporodnak, a vét erek­
ből pedig fehér vérsejtek lépnek ki. melyek a gii- 
inőbaciiusok körül csoportosulnak és szabad 
szemmel éppen csak meglátható gőböcskél, 
a gUntot alkotják. A méreg további hatá-ára 
a környező szövetek elemei sajtos anyaggá 
esnek szét A bacilusoktól megtámadott szerv 
egyre nagyobb mértékben roncsolódik, nagy 
sajtos telepek, üregek keletkeznek, majd ez 
a folyamat a szomszédos szervekre is átter­
jed és így a megtámadott szervek életmükö 
désiiknek nem felelhetnek meg. Közben a 
mérgek a vérbe is felszívódnak, ennek lázas 
állapot, koronként jelentkező forróság, szom- 
jasság, fejfáiás, ízzadás és lesoványodás a 
következménye. Vannak feltűnő külömbségek a 
lefolyásban a szerint, amint a baeillusok a tü­
dőt, csontot, bőrt vagy az agy velőt támadják 
meg. ,

Lényegében mindig ilyen a gümokóros fo 
lyamat emberben, állat testében egyaránt.

A betegség csak olyan szervezetben lép fel, 
ahová annak okozója jx'keriiü. A fertőzés 
módjáról az újabb időkig az volt az általános

nézel, hogy a fertőző anyagot az ember be­
leiül), mi arra a tapasztalatra támaszkodott, 
hogv a güinőkdros embereknek legtöbbször 
a tüdője beleg. Ezt a hitel Behring, a mar 
burgi egyetem tanára döntötte meg, midőn 
kísérletes tanulmányai alapján amellett fog­
lalt állást, ho. y agiiinőkórosfertőzés az emésztő 
csatornán keresztül történik. Elügge legújabb 
vizsgálatai szerint, a levegő útján is történ­
hetik fertőzés, bizonyos körülmények között

Pontos kérdés védekezés szempontjából, 
hogy minő viszonyok közöli lehet veszedel­
mes’ az emberre a levegő és a táplálék fer- 
tőzöttsége. Ebben a tekinletben figyelmei ér­
demel, hogy a bacillus tuberkulosis ember 
vagy meleg véríi állat testén kívül nem ké­
pes’szaporodni, sőt a meleg és száritó levegő 
hatására aránylag rövid idő aluli elpusztul.

Az emberre legveszedelmesebb a gümőkó- 
ros beteg ember. Mennél frissebb a kóros 
váladék, annál nagyobb a fertőző ereje. A 
fertőzés veszedelmének tehát főképpen azok 
vannak kitéve, kik közvetlenül érintkeznek a 
gümokóros beteggel. Ez különösen azért ve­
szedelmes. mert a beteg köhögése alkalmá­
val a légulaiban levő kóros váladékot egy­
részt finom cseppek alakjában löki ki a szá­
ján, melyek egy ideig a levegőben lebegnek, 
ügy hogy a környezetben levő ember ezeket 
könnyen belehelheti. Az ilyen váladék azu­
tán beszennyezhet eleséget, vagy más hasz­
nálati cikket, melyek szintén közvetíthetik a 
betegséget. A beszáradt váladék már kevésbbé 
veszedelmes, bár még mindig ahova hal, fér 
tőzést okoz. Általában véve tehát a fertőzés ve­
szetve a lakások sziik voltával, zsúfoltságával 
és tisztátalanságával növekedik.

Az ember gümokóros fertőzésének más 
forrásai a güinőkdros állatok és az ilyenek­
től származott nyerstermények : hús, tej és 
vaj. Az ember fogékonyságára az állati tu­
berkulosis ragálya iránt, azokból a kísérletek­
ből is lehet következtetni, amelyeket a test 
alkotása dolgában hozzá hasonló és a ter­
mészetes rendszerben hozza legközelebb álló 
emberszabású majmokon végezlek. Ezek u. 
i. marha gtimökor bacillusával fertőztethe- 
lők voltak.

(Folyt, köv.)

— A kórházi bizottság gyűlése. A
sümegi kórház bizottsága folyó hó 17 én 
Mojzer József elnök vezetésével gyűlést tar­
tott. Ezen megállapították az 1911. évre 
szóló költségvetést

szabad itt szemetelni ? 
szór mondta el anyá­
mig ennyire bele- . ■ 
Most a kirándulás 
fürösztés, kis sir.: 
végre készen a : 
nagyja és a kara' 
közben félre lépett 
a selyem kezű ni 
sik fölmászott 
gatni. Mig az in- 
amaz meg már 
dez tőle valamit, b 
dulás. Ez a szót . 
Csak az a estid 
ezeken — ahogy 
emelkedtünk, mi 
az idegesek, a sáp, d . 
szegények és ez a 
zsásra gömbölyűdé .. 
magasabb szférák 
tesznek bennünket, 
ságosan légiesek ke.

'.1: gondolsz hány 
. az. ellenkezőjét, 
ónba a buksiba ?

»H otthon nagy 
izgatott öltöztetés, 

ünneplőben apraja- 
ül A gyerek út 
most le kell húzni 
'.karitativ A tná 

. 1 kell vissz arán 
vk b' szél lelkére, 

Most az ura kér­
ne' ezett kéjkirán- 

családi örömök.
■ gv m;, akik tnind- 

t-zokluk — fellil- 
, a hisztérikusuk,

: soványak és vér­
zőn y ka pedig ró- 
íölvilágosodoltság, 
nagyon légiesekké 

úgy mondjam, túl­

nő n a.
Az egyszeri ember

— Igazán nem értelek,
Ezt nem is csodák, ,

sem látta a fától az evőn
Elhallgatott. Odalámas/kodott a korlát­

hoz és nézte a viz hubámka: ikáit. Gyöngyös 
kis táskája furcsa foltokat vetett a vizre.

, — Látod, kezdte hirtelen Ilona — alap­
jában minden nagy dolog semmiségre ve­
zethető viss-a. Most in van ujjaim közi ez 
a kis táska. Lóbálom ide-oda. Csak épp a 
iputatd ujjamat kell a hüvelyktől elmozdítani 
vagy valaki véletlenül megtasziija a karom 
és belehull a vízbe. Egy pár hullámgyürü,

ami gyorsan elsimul és vége. Én pedig itt 
maradnék a legnagyobb zavarban. Számítá­
saimat egy egész hónapra megzavarná, föl­
forgat níí egy szempillantás, egy ostoba vé­
letlen. Az ember egész élete c<upa ilyen vé­
letlen. Véletlen találkozások, elröppent pár 
beszédek, apró i,lenetek, szavak, melyek 
közt ide-oda himbálódzunk lehetetlenül, mint 
ez a kis csillogó jószág a kezemben, kicsit 
már ütött kopottan és igy fut le apró darab 
kákra tagozódva az életünk És mi ahelyett, 
hogy igyekeznénk mentül nagyobb harmó­
niába hozni ezeket az életrészekel, még 
problémát csinál ik az életünkből. Látod, 
ennek az asszonykának van életcélja, az 
legalább tudja, miért él. Ott van mellette az 
a két apróság. D mi? Miért vagyunk mi? 
Félig asszonyok volnánk, félig robotba sze­
gődtünk. De mindent csak félig. Mikor az 
uram meg akar ölelni, akkor ókulárés és 
szekundagép vagyuk, mikor meg a katedrán 
ülök, akkor az jár a fejemben, hogy az a 
fizetett ellenség mit főz, mit pusztít otthon, 
amig itt ülök

A hajékötél nagy ívben repült a partra és 
akaratosat! hánykolódott rajta a hajó, mig 
végre engedelmesen megállt

— Nézd, szólt a barna — olt vár az 
urad.

- Látom. Most majd megyünk sétálni a 
szép virágos természetbe. Úgy veszem észre, 
neki ragyog a szeme és én . . . eh . . .

Haraszthyné Szederkényi Anikó.

A messzinai szoroson
át Palermoba.

A Reggio felett húzódó hegyek folytatása 
egy sziklaszirtben csúcsosodik ki a lengebe, 
neve: Scylla. Vele szemben Szicília szi­
getén egy keskeny földnyelven van a vilá­
gító torony, ez a földnyelv is sziklás volt 
valamikor s nevezték Karibdisnek. Scylla és 
Karibdis már az ókorban veszedelmes pontja 
volt a tengerészeknek, örvény van itt, mely 
ha a vitorlás hajót elkapta, egyik szíritől a 
másikig lódította, mig a hajó teljesen elpusz­
tult. Az örvény tulajdonképpen két szembe­
jövő áramlattól keletkezik. Felülete teljesen 
sima, mig körülötte tarajosán hullámzik a 
tenger. Ma épp oly óvatosan járnak erre 
még a nagy hajók is. Mikor az örvényhez 
értünk, feltűnő módon eltérítene úljából a 
mi hajónkat is A messzinai szorosban ha­
lászbárkákat láttunk. 6 — 8 ember evez jó erő­
vel benne, közepén van egy árboc s azon megle­
hetős magasan áll a halász. Ez előttünk fur­
csa sportnak tetszett, de tényleg nehéz mun­
ka lehet. A halász les a tengerbe s mikor 
meglátja a kardhalat, szigonnyal megdöfi, 
kihúzza a vízből. Igen jóízű hal, szép fehér 
busa van, ettünk belőle.

A szorost elhagyjuk, már a a Tyrheni ten­
geren vagyunk. Szicília északi részét élesen 
szaggatót. hegnek borítják. Vízfolyások 
száraz niedre, majd meredek partok válta­
koznak, a sziget felülete a hullámos tenger­
hez hasonló. Milazzó gyönyörű félkör alakú 
öble hegyben végződik. A hegytetőn még 
V. Károly idejében épült város ina fogház 
Ez I isebb város vagy 10.000 lakossal. Séta 
útja a tenger parton Capo di Milazzóig di 
csérelremeltó. Milazzóban pgy egész napot 
töltünk, itt kapja hajónk a tüzelésre szüksé­
ges szenet. Makaróni gyár van a parton. 
Vasárnap lévén, katonazene is szórakoztatja 
a sétáló közönségei. Mielőtt a kikötőből el­
indulnánk, jelentik a vacsorát. Alighogy hoz­
záfogtunk, a város félsziget fokát elhagyva 
a Lebice szél, mely még a kikölőben fujdo- 
gált, háttérbe szorul s a Tramontana jöít 
északnyugatról, a kommandante nyugodtan 
lil az asztalfőn, a kamerier rendesen hozza 
az ételeket és mégis mintha himbálna a hajó. 
Egymásra nézünk, mindenki iparkodik a do­
lognak rendes színezetet adni, tréfásan be­
szélni s mégis mintha valami nem volna rend­
ben. Mi meghökkent utasok azért csak elfogyasz­
tottuk a vacsorát, ki tudja, talán arra is gon­
doltunk, nem-e ez az utolsó? Amint az asz­
taltól felkeltünk, nem tudtunk járni, csak ka­
paszkodva, a hajó orra majd fel, majd lezök­
kent Ilyen nagy és erős hajó, aminek az 
értéke 7 800 ezer korona 1 De a szélnek ez
nem imponál ! Nagy hullámok nem voltak, 
de ez a goromba alattomos tramontana min­
dig a hajó alá Kirakodott és kedve szerint 
lóbab bennünket. Már énekelünk is, mintha 
ki tudja milyen jól volnánk. Szememnek talál, 
tain egy fixpontot, a Lipári szigetel, ott a vi­
lágító torony, azt nézem. Annál jobban mo­
zog itt minden. Egy sötét hajó közeledik, 
annak talán könnyebb a sorsa, hátban éri a 
szél, még mi ellene küzdünk. Két árboca vi­
lágit messziről. A Himnuszt énekeljük nekik. 
Alig hallják az uralkodó Tramontana szélben. 
Parancsnokunk lejön a hajóhidról, tapasz­
talt lengerész létére észrevette, hogy bennünk 
a félsz, ő maga ajánl, segít régi magyar nó­
tákat. Befordultam a konyhára... és máso­
kat. De mivel a dolognak fele sem tréfa, 
már szedik le a kifeszitett védő sátorvitorlát, 
megindultunk botorkálva, kapaszkodva a le­
vezető lépcsőkhöz. A kajütben siettem lefe­
küdni, szemem jól lehunyni. így kerültük ki 
a tengeri betegséget.

Alig hogy lefeküdtünk, mintha száz ördög 
táncolt volna a fedélzeten, a gőz kormány­
kerék lánca recsegett kegyetlenül a nagy 
munkában. Alvásról alig leheled szó, de örül­
tünk, hogy még igy nyughallunk hintáid ágya 
inkban. Véletlenül az egyik függönyözetlen 
ablakra nézek, látom a holdat a szicíliai he­
gyekkel ugrálva Kellemetlen látvány, többé 
nem keresem a holdat. Végre reggel 6 óra 
felé megváltásként hangzott hajónk csúf mé-
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lyen bőgő füttye, elértük Palermói, kikötőbe 
jutunk. ,

Palermó Szicília legnagyobb városa, első 
öble aCala, mellette Caslellamare romjai lát- 
halók. Ez az öböl valamikor jóval mélyeb­
ben nyomult s neve Panormas, egészen ki­
kötő. Ebből származott a város mai neve 
Köröskörül magas hegyek zárják, messze 
távolban látszik Monreale város. Régi dómja 
műremek, falait mozaik bibliai képek díszítik, 
kertjéből mesés a kilátás Palermora és a len 
gerre. A begyek oldalait vadon növő hatal­
mas kaktuszok borit;ák. Innen visszajövel meg­
néztük a Palazzo Radlet, valamikor gyönyörű 
királyi palota volt, ma kopott, mint a leg­
több értékes régi épület ; kis kápolnája minia­
tűr másolata a Monreale dómjának. Az Orlo 
botanika pálmái, banánfái platánjai, citrom 
és narancsfái meglepően hatottak A kert kö­
zepén mesterséges tób m a fehér, rózsaszínű 
és lila lótuszok' Hévizünkre emlékeztetlek. 
Csodás déli növényei közölt helyet talált a 
bors és cime, és minden növény, ami nálunk 
van, c-ak sokkal szebben nagyobbra kifej 
lődve. Tele virágos leánderták minden kert­
ben. A (Tardino Inglese s/ép növényzetén 
kiviil még szobrokban is bővelkedik Á Villa 
Giulia fasora oly sűrű, hogv az eső nem 
hatol rajta keresztül. Palermo uccáin óriási 
forgalom van. Ucvái között a Via Roma a 
legszélesebb, i.i már az újabb Palermo ki 
válóan szép magán és középül etei sorakor 
nak, mind gyik külön kert közepén. Lakosai 
nak száma 250000, de kedvező téli éghaj 
lata miatt óriási idegenforgalma van Kíi 
lönösen angolok látogatják. Már a nép, a 
kocsisok, a bárkások is beszélnek angolul. 
Palermólól búcsúzunk, egyik társunk itt ma 
radl, már csak ölen \agyunk Nápoly felé.

Parancsnokunk 40 éve tengerész, sokat lá­
tott, sokat tapasztalt. Vitorlás hajókon kezdte 
a tengeri életet. Ebéd és vacsora közben ér 
dekesen, d,. hatásvad.iszat nélkül meséli el 
élményeit. Az, mondja ’sokan írnak tengeri 
viharokról, de ni az mindazokhoz, amit ők 
átéllek vitorlás hajókon s ha valaki másnap 
emlékeztette őket az elmúltra, már feledték 
azt. Mindnyájan szívesen hallgatjuk. Ha egy. 
egy kirándulásunk után a szárazföldről visz- 
szalérünk, úgy megyünk a Kassa fedélzetére, 
mint egy darab Magyarországra, mely érzel­
meinket meghódította. Avagy kit nem hatna 
meg az ilyen kijelentés, (hajóparancsnokunké)

_ Én, uraim nem adhatok milliókat az ál­
lamnak, de adom az 5 fiamat, kiket magyar 
gimnáziumba taníttatok Fiúméban.

S ez a hajós- kapitány horvát szülők gyer­
meke, Fiúméban született, felesége fiumei olasz 
nő.

— Engem a te >er megtanított arra,folytatja, 
hogy item a poi lika, de a béke kell a nem­
zeteknek. Én nmi politizálok soha, mert mig 
a or'.Fl’.a c .,k arra jó, hogy egyes pártokat 
ha Ilomra juttasson, az állam megszenvedi 
,;zl. Kticcskcdelem, ipar, földmivelés hanyatlik

És vau-e ennél szebb kijelentés, mind mi 
kor azt mondja :

— Csak azt bánom, hogy magyarul nem 
tudok ; sok nyelvet beszélek, de a tengeren 
magyarul tanulni nincs alkalom. Ha tudnék, 
sokat beszélnék Budapesten a tengerészeiről.

Signor Ros io, a macska alszik.
Kellemen Kérolyné drné.

HI R E K .
— Augusztus 18. A múlt csütörtökön 

volt I. Ferenc József őfelsége 80 éves. A magyar 
nemzet nagy kegyelettel ünnepelte meg ezt a 
nagy évfordulót, amilyenhez hasonló kevés 
akad a világtörténelemben. Sümegen a köz 
épületeken lengeti zászlók jekntetlék az 
ünnepet. Reggel 8 órakor Sümegi Gyula 
piarista főgimnáziumi tanár a plébánialem 
plombán hálaadő sz, misét mutatott be az 
Úrnak. A mise alatt Pop József kántor a 
lelket megkapó és áhítatra gerjesztő alkalmi 
énekeket adott elő. Mise végén pedig a Him 
nliszt énekelte. Az istentiszteleten olt voltak 
a hivatalok képviselői is.

— Lapunk mai száma Szent István 
ünnepe miatt egy nappal előbb jele­
nik meg.

Kirendelés. A vármegye alispánja 
Balog Endre közigazgatási gyakornokot szol 
gálaitélel végett Sümegre rendelte.

A földmivelésügyi miniszter a Zalaszánlón 
és KarmaC'on föllépett száj- és körömfájás 
miatt az állati,egészségügyi leendők végzé 
sere Darvas László létszentktiti (Győrm.) já­
rási állatorvost rendelte ki.

Változás a Ferencieknél. A Ee- 
rencrend tartomány főeöke Kiss Arisztid atyát 
Kanizsáról Andocsra helyezte presidensnek. 
Helyette vikárius Benedek Pas-qcal lett. janist) 
Demetrius atyát hasonló minőségben Sü­
megre, helyette pedig Kanizsára Lantos An­
gelus atyát helyezte át.

— Kinevezés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Rössierné Néder Margit kis- 
szentgróti tanítónőt a zalaszentgróli állatni 
elemi népiskola tanítójává kinevezte.

A községi biró lemondása. Kiss 
Antal városbiró állásáról lemondott, azonban 
/■'arkas István sz.olgabii ó a lemondást az 
uralkodó száj és körömfájás okozta felhal­
mozódott leendők inia't nem fogadta el.

A sümegi kórház igazgatósága 
Ehrlichhez. A sümegi kórház igazgató­
ága szintén írt Ehrlichhez, hogy világszerte 

nagy érdeklődési kellett preparátumát kísér­
letképpen a sümegi kórháznak is küldje meg 
Ehrlich udvarias levélben n. gy előzékenység­
gel felelt a kérelemre. Levelében sajnálatát 
fejezte ki, hogy a szerból az óriás kereslet 
miatt lehetetlen most még küldenie, azonban 
Ígéretet lett, hogy amint a szert gyári módon 
állítják elő, ez ’ majd küld kísérletképpen a 
sümegi kórháznak is a preparátumból. A 
munkálat a gyár berendezése iránt már 
megindít1!.

Sorozás. Októbernek elején be kell 
rukkolni. Azért az ex lex megszűntével ka- 
lonáék erősen hozzálátnak a sorozáshoz. 
Sümegen a sorozás szeptember 13 — 16-án 
lesz. Polgári elnöke ifj. Tatdnyi Ferenc dr., 
orvosa Lukomch Gábor dr. ib. fő és járás­
orvos. A sorozás a kaszinó helyiségében 
lesz s reggel 7 órakor kezdődik. Rendje :

13- án a csabrendeki, ukki és bazsi,
14- én a mihályfai, gógánfai és kisgörbői,
15 én a nyirádi, káptalanfái és zalagalsai, 
16-án a sümegi jegyzőség hadkölele-ei

állnak sor alá, e napon vizsgálják meg az 
Imaradotlakat és a vidéki állításkötelese­

ket is.
Zalaszentgróion szeptember 19 21-én so­

roznak. Elnök : Hayden Sándor, orvos Mizner 
Antal járási orvos.

Ez évben az. 1889, 1888 és 1887-ben szti 
letett katonakötelesek kerülnek sorozásra

A bor- és húsfogyasztó adója. A
bor- és húsfogyasztás! adó tárgyalása folyó 
hó 17-én volt. Ezen részivel! a szolgabiró- 
ság vezetője, Barkas István szolgabiró is, aki 
erélyesen védelmére kelt a községeknek. Meg­
okolta, hogy a tönkrement szőlőtermés és 
az uralkodó száj- és körömfájás miatt lehe­
tetlen a járásban az adókat emelni. A, tár­
gyalás eredményeként Sümeg 11.100 K-ban 
egyezett meg, ami mindössze évi 100 K eme­
lést jelent. Az eredeti követelés jelentékenyen 
nagyobb volt.

A sümegi önk. tűzoltó csapat
által július hó 31-én tartott táncmulatságon 
feliilfizeltek : Galsai Polgár József 5 K, Ta- 
labér Karoly, Fischer Mór, Márkus Ignác, 
Geiger János 2 2 K, özv. Horvát Gáborné,
Krámer Ödön és Szabó Ferdinánd 1 1 K,
akiknek ez utón is köszönetét mond a pa­
rancsnokság.

- A száj- és körömfájás. A hatóság 
nagy szigorúsággal jár el, hogy a száj és 
körömfájást lelteiden elszigetelje. Mégis Sti- 
megprágán, Lesencéislvándon, Lesenceloina- 
jon és Karmacson föllépett a betegség. En­
nek a nép az oka. Ahelyett, hogy a ható­
ságot támogatná, azon van, miképpen tudja 
ennek óvó intézkedéseit kijátszani. A hely- 
b“li szolgabiróság azonban vasszigordsággal 
bünteti a kitudódott eseteket. Akik a sümeg-

prágai behurcolásnak okozói voltak, azokat 
200 200 K val sújtotta a tilalom áthágása 
miatt. Azért figyelmeztetjük a gazdákat, hogy 
a hatóság intézkedéseit szigorúan megtart­
sák Elvégre ez a saját érdekükben történik.
A baj ugvis kiszámíthatatlan kárt okoz a 
főldmives, iparos és kereskedőosztálynak és 
sok költséget a községeknek.

— Elhalasztott vásár. Az augusztus
24-iki bertalannapi vásárt a száj- és 
körömfájás miatt nem tartják meg 
Sem állat, sem kirakó vásár nem lesz. 
A teljesen elmaradt vásár helyett a 
haj megszűntével pótvásárt kémek.

A tihanyi visszhang. E sorok írója 
egy éve járt Tiltanynak bércietőjén a Bala­
ton felett.< Mikor a visszhang után kérde 
zósködötl, egé>z csomó uccagyerek sietett 
vele a kiáltó pontra. A fiúk egyike rögtön 
megszólaltatta a visszhangot Utána e sorok 
Írója is. Hét szdtiigot tisztán visszaadott a 
visszhang, a nyolcadikat gyöngén a kilence­
dik már nem adódott vissza. Holott már 
az elemi iskolában azt tanultuk, hogv a 
Szózat el ö két sorát tisztán visszaadja. A 
lapok, a Sümeg és Vidéke is megemlékezett 
arról, hogy a visszhang megromlott. A gye­
reke.. már akkor a kolostor kertjének fel­
nőtt fáit okolták, hogy a visszhangot meg- 
kurtiiotlák. A Balatoni Szövetség az idén 
Schuller Alajos dr. műegyetemi tanártól szak- 
véleményt kért arra nézve, miképpen lehelne 
a tihanyi hires visszhang régi szépségét visz- 
sz-aszerezni. Schuller Alajos dr. véleménye 
szerint magasabb hallóhely létesítésével és a 
templom körüli iák ritkításával el lehelne 
érni nemcsak a régi szépségű visszhangot, 
hanem annál még erősebbet. A Balatoni 
Szövetség legközelebb foglalkozik a véle­
mény gyakorlati keresztülvitelének kérdé­
sével.

Közvetlen vasúti jegyek. Eddig
úgy volt hogy Tapo'ca vasúti állomása a 
Balii Ion vidéki vasútra nézve mint végállomás 
szerepelt, mert jegyet mind a kél irányból 
csakis Tapolcáig adlak. Ez kellős munka voll 
a vasútra, kényelmetlen a közönségre. La­
punkban föl is szólaltunk miatta. Ezen a 
bél folyamán, bár nem teljesen, segítettek. A 
sümegi állomás főnökségének fölterjesztésére 
most már Nemeslördemic, Badacsony, Ba- 
dac-onytomaj, Balatonfüred és Szabadbattyány 
állomásra közvetlen vasúti jegyet adnak ki 
azoknak, akik egész vagy gyermekjegyet vál­
tanak. Az igazolványosak azonban még min­
dig nem k 'pnak közvetlen jegyet, tehát ezek 
most is csak Tapolcáig válthatnak. Remél­
jük, hogy ezen is nem addig segítenek.

— Nincs építés. Mig Keszthelyen és 
Tapolcán egyre másra építkeznek, addig Sü­
megen az idén egyetlen egy építés, sőt na 
gvolib átalakítás sincs. Bizony szomorú 
stagnálásnak szomorú jele ez.

Lépfene. Csabrendeken, Nagy- és 
Kislárkány pusztán a szarvasmarhák és ju­
hok között szórványos lépfene lépett föl.
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- A sárvar-türjel vasút engedélye- 
zése. A sárvár türjet új vasul epaésének 
Ugye m ír annyira előrehaladott, hogy ^ 
Mii engedélyezési tárgyalása már a 4*^
zelebb meg fog ,ör^"JU' Xe,ik° He, bst Géza 
építését a tavaszra megke/dheiik. nein»
vasmegyei alispán, a vasujepit » k u
bizottságának elnöke az epue.-i tenet 
költségvetést már beadta « kereke 
niszlerhez es kérte engeJetye/esi 
megtartás,1i. Az engedeluAs. * R |dópon, 
umber 20 es oktoner elsete so/ii t 
b.,n lesz. kereskedelmi minisztériumban.
- Ösztöndíj. A soproni kereskedelmi

-íj
a helybeli ipariestöle! jegyzője ad.

- Megtagadott engedély. Zalaeger 
szeg város engedélyt kér. Keszthely-Zala-
eeerszeg—Alsdletidva - Rátét irányában ve
,'e.endó vasútu-rvezeire. de a

I .1,,,; Muredé v megadását megüt, elotnuokalau viigcuctv &
v 8 utd. 4 ,i-,me»vei csendőrség lova-

,4.:,' ......... * «
b,í£.,mni«ter Mr,,», melyben Mf 

ekezzenek a csendororsbkre 
■Őz-an-ő" i,u ascsendőrők lovai számára 
,'./jcíe!o ; idiókról gondoskodni. A lovas 
endó,őkkel meg inkább fokozni akanák n 
I/bizlosságol. A miniszter rendeletéből lát- 
<_ hogv a lovas csendőrök beosztása és 
ylgálaíba való lépése küszöbön van.

Terjed a tűdővész. Magyarorszá- 
„ ez évi január havában tuberkulózisban 
Hilt 5874 egyén. Országrészek, illeioleg 
•vényhatóság szerint csoportosítva ezen 
lálesetek a következőleg oszlottak meg. 
Duna jobbpartján : Baranyavánnegyébe .

. Pécset 17, Fehérmegyében 51, Szekesfe- 
rvárt 12, Györmegyében 33 Gyo.ott J ’ 

nárotnmegyéhen 50, Komáromban 4, Mo- 
,„negyében 28, Somogy megyében 09 
ipronmegyében 64, Sopronban 11, Tolna- 
egvében 79, Vasmegyében 123, Veszprém- 
egyében 79, Zala megyében 140, összesen 
S3. A Duna balparlján 5/5 Duna „za 
izén 1033, Tisza jobbpartján 436 l is/a 
.Ipariján 699, Tisza-Maros szögletén 669, 
irályhágón túl 690, Púiméban 19, Morvát 
zlavonországban 879.

— Alumínium mint divatcikk. Alá- 
untamból készült szövetek az őszi .deny 
gyik legújabb divat-attrakciója, lesznek. A 
yönyörüen csillogó fém vékony fonalakká 
ingerelve és megszove olyan benyomást 
teli8 mintha folyékony ezüst volna Nemeik 
.gyedül, hanem selyemmel Kever len ,s szövik 
és a legkülönfélébb célokra fogják használni. 
lz angol szövők kapták fel ezt az anya­
got, amelyet elsősorban színpadi öltözékekre 
szántak ; de azért estélyekre és ucca. ruhák 
hoz is alkalmasnak mondják az alaminutiiv 
szöveleket, amelyek úgy látszanak mintha 
körülfolynék a hölgyek termetét. Az alam. 
nium-sálok, színházi köpenyek és más tuba- 
darabok olyan hatásosak, hogy nem lesz ne­
héz divatba hozni. Hogy meleget alig adnak, 
azt a divathölgyek aligha fogják hibának be 
tudni mert rendkívül könnyűek és szépen 
kiemelik a kecses női idomokat. Készítenek 
még ebből a fémből hálószerű szöveteket 
íiitó-és ablak-függönyöknek, falkárpitoknak, 
takarónak, stb. Az alaminium-reliktilöket az 
angol és francia hölgyek már a legkülönbö­
zőbb alakokban, zsinórokkal, szalagokkal, 
más fémekből készült véretekkel, finom dii- 
Sesz selyem béléssel széliében-hosszában vt 
selik. Éppen úgy felkapta már u divat az 
aliiininiumszdlakbá! készült öveket és könnyű 
n>itri cipőket ámbár nálunk ilyeneket még
alig ldtni- „ ,,

— Szerencsétlenség a cséplőgépnél. 
Cséb községben F.rdei János a gabnakévé- 
kei adogatta uz úgynevezett etetőnek. Amint 
íjjv dolgozott, vigyázatlanságból a dobba 
lépett, mely ballábát ketté törte. Későn vet­
ték észre a szerencsétlenséget, soká tartott, 
mig a gépel megállították s a szerencsétlenül 
árt 20 éves legényt kivették s ápolás alá

ÉKE

, véri küldtek, mielőttvették. Nyomban or - . Jdnos
azonban ez a helyemére ért,
elvérzett. „ , .

Villámsujtott aratók. A mezőn, dől- 
. „jmiulf m ir régi rossz bZokHhd gozó paraszt népnek I 8 #M vtigy

az. hogy az ° é közé bújik, hol
a learatott ga *t*éve a villámcsapás ve 
legjobban k j millap két áldozatot
szélyének. hírnökön a i . [ö|öll

követelt a villámcsapás, A kozs g

r f101 . árpa ere-zlek közé húzódott,
2™ . vl„5m & mind , kd, le-

tjénVt agyonsiijtotla.
Éles töltés a gyakorlaton. Nem

csekély megdöbbenést okozol! a nagykam 
zsk, 48 gyalogezred soraiban egy eles töltés, 
mely a hnndédséggel köziben tartott gyakor 
háon egyik közös százados közelében elsh- 
x íietr Kiskanizsa, Homokkomárom és bor­
más közöli a mull bélen harcszeiu gyakor 
latot tartott a Kanizsán állomásozó 48. közös 
és a 20. honvéd gyalogezred. Mint ellenie 
lek áltatlak egymással szemben. A honvédek 
már szerdái, d. u kivonultak es mene,e'"^'' 
h.ídmozduhltokkal töltötték az .do , A közö­
sök csütörtökön hajnalban felbukkanlak 
Lint reggeli 6 7 óra közölt a ke. fel
egymásra támad, és vaktöliessel soithzdad 
laU, a honvédség foratbol egy Gvs tol é. 
íiUyölt el egvik százados közelében A é- 
mület érthető volt A li-ztek azonnal kendőt 
lobogtattak megadásuk jeléül, hogy az es - 
leges veszedelemnek elejei vegyék- - Azon 
nal mégindították a vizsgálatot, hogy .m 
a fegyveréből került ki a gyilkos go yo, de 
eddig eredményre nem vezeteti. Beává attak 
azt mondják, hogy semmi eHenséges szándék 
„em volt a teltben, "valamelyik honvéd csak 
azért lőtt éles töltéssel, hogy a gyakorlatnak 
Vége szakadjon, amit el is ért, mert a pa 
rancsnokság nyomban beszüntette a gyű 
latot
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A Schicht
szarvasszappan

valódi csakis a
Sdiitl"

névvel és a „szarvas* véd­
jeggyel!

- Muszáj volt megütni. Biró: Hát 
aztán miért ütötte meg a csárdában a pa­
naszost? .

A vádlott : Mert muszáj volt.
Biró' Hát mi az a muszáj?
Vádlott: Hát olyat mondott, hogy muszáj

X°BlrT?BOlyant nem lehet mondani, hogy 
azért le kellene ütni egy embert. Ha meg 
sértene magát, maga jöhetett volna panaszra 
Hát sértette magát ?

Vádlott : Nem a !
Biró: Hát akkor mit mondhatott olyant, 

hogy azért a fejére kellett ütm í
Vádlott: Hál kérem alásan, éppen 

mondta, hogy aki legény, üssön a 
jenire
- Nyomd Aszta noncnak 2-3 közép­

iskolai osztályt végzett lócsaládból való 
fiú lapunk nyomdájában felvétetik.

Főszerkesztő: Polgár József.
Felelős szerkesztő : Éles Kát oly. 

Laplulajdonos és kiadd : Morvát Gábor.

Szükségleteinket a következő ke­
reskedőknél és iparosoknál sze­

rezzük be :

ADORJÁN FERENC, fényképészen műterme 
Rákóczi-ucca 397 s/.._______ ____

13 AZ SÓ SÁNDOR és FIA kovács és kocsi- 
gyártók: Árpádul._ ______

BÉRETZKV GYULA fűszer-, liszt- és üveg­
áru-kereskedése. _______

BORSOS JENŐ úri és női cipész. Flóríán-
tér. From vidd-féle hazban. _____

BÖHM PÁL kézmű-, divatáru kereskedése 
és vászon gyári raktára. Kossuth Lajos-m
DARNAY KÁLMÁN vas- és fűszer ke­

reskedése és gépraktára.________
FISCHER MÓR ecetszesz-, konyak-és liKÓi- 
gváros, pálinkanagyUereskedo. Várósház u. 
HALBLÄNDER JÓZSEF és NÉMETH 
GÉZ A kovács, kocsigyártó és fényező üz­

lete, Árpád-ucca. ________
HORVÁTH LAJOS borbély és fodrász 

Kossuth Lajos-ucca.
kl. HORVÁTH JÓZSEF úri és női cipész. 

Kossuth Lajos ucca. (Balasits-féle ház

Eladó üzlet.
Sümegen a Flórián-téren levő Tóth Lajos 

[éle fliszerkereskedés és ilalmérés eladó, 
esetleg lakással együtt bérbeadó. Bővebbet 
a lulaldonosnál.

Kiadó szoba.
Szépen bútorozott különhejárauí uccai 

szoba szeptember 1 tői kiadó. Bővebbel 
Hereiig Bálintnál, Sümegen.

HULLAY LAJOS építőmester Arpád-ticca 
454 sz. ___ _______

AKAB 1MRE beszálló vendéglője. Árpád-u.
tOŐS ANTAL borbély és fodrász. Kossuth 

Lajos■ ucCa, Epstéindiát. ._______
KELL JENŐ bérkocsi tulajdonos és vendég­

lős Mihály fai ucca 82. sz.______
KOVÁCS LAJOS férfi és női cipész üz­

lete. A Gyógyszertár mellett.........
KLáI- FL LAJOS épület- és bútorasztalos. 
Temetkezési vállalkozó. Nagy koporsó-ráki. 

Kész bútorral«tár.
KOI IN TESTVÉREK vaskereskedése, gép- 

raktár. Kossuth Lajos’ ucca,____
KOVÁCS VILMOS vegyeskereskedő és

koicsmáros. Miliályfai-ucca._____
KOK BÉL V FERENC sülő üzlete. Árpád- 

ucca 287. sz. ____
KOVÁCS GÉZA cipész, Kossuth Lajos-u.

(Epsleiti-féle ház.) __
KOVÁCS ZSIGMOND borbély és fodrász. 
KESZLER PÁL kocsigyárló és szobafestő.

N/1 í l 1 á 1 V f íl I 1 I C ( '. rl .
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KRAJCZÁR GYÖRGY épület- és bútor, 
asztalos, temetkezési vállalkozó. Arpád-ucca- 
LÖWY NŐVÉREK "női ruha" varróterme

Deák Ferenc ucca._____
MAUTHNER SAMÜ~vegyeskereskedő.

Keszlhelyi-ucca.______ ______
MÁRKUS SALAMON FIA áruháza. 1W

sutli Lnjos-ucca.____________
MESTERHÁZY SÁNDOR vendéglős, a 

Kisfaludy szálló tulajdonosa.

MÉSZÁROS SÁNDOR hentes. Kossuth 
Lajos-ucca.______  ■___ _

0RBÁN ISTVÁN kávéháza. Kossuth ucca
PENTZ MIHÁLY kőfaragómester, nagy 

sirkőraklár. Árpád-ucca.
PAULINYI JÓZSEF lisztkereskedése, gabo­
nacsere. A Flórián-tér és Árpád-ucca satkan.

"ROTHSCHILD SÁNDOR épületfa- és 
deszkakereskedő Rendekrucea.

SCHNITZLER SAROLTA kézimunka üz­
lete és harisnyakütOdéje. Kossuth-ucca.

SCHRÖDER JÓZSEF vasúti vendéglős^
SZÍJÁRTÓ GYÖRGY templom-, szoba- és 

cimfestő. A plébánia templom mellt-U.
SZELESTEY GÉZA beszálló vendéglője az 

»A ránybál ány- «hoz.
róni GYULA fél li- és gyi'inu kruha 

laki ára, Fiái iá II-I él .
WÜRZBURGER JAKAB v.-ws, pm<-,-ll.,i

■és üvegáru nagx kvi eskeilése.

Lak ások, gazdasági épiilelok
fellesére szolgáló vizáthatlan

kátrányos fedőlemez 

kátrányos pépszalagol ... 
kátrányt au.. ,,a, ,, i. i .. . . . -

a Ih^oV.h«»Idiiiii Ariisil

Würzburger Jakab, Sümeg

Hirdetéseket jutányos árakon felvesz

a kiadóhivatal.

BRÁDY-féle
gyomorcseppek
a iVáriacelli Szűz Mária 

védjeggyel ellátva, 
melyeket Máriaczelli 

gyomorcseppeknek ne­
vez a nép, harm in ez esz­
tendő ó'a úgy beváltak, 
hogy nélkülözhetetlenek 

minden háztartásban. E 
cseppek nek utóiéi he teilen ii I 
jó itatása van mindennemű 
gyomorrontás, gyomor- 

^ égés, székrekedés, fej- 
és gyomorgörcsök, hányás, álmat­
lanság, vérszegénység és sápkór 
ellen.

Egy kis üveg 80 fii. nagy üveg 1 K 
40 fik, 6 üveg 5 korona, 3 duplaüveget 
4 K 50 fillérért franko küld a készítő 
Brády K. gyógyszertár a »Hagyar 
Királyhoz« Wien. I., Fleischm, 1., De­
pot 241.

Ügyeljünk a védjegyre, a mely a Má- 
riáczelli Szűz Máriát ábrázolja, a vörös 
szinü csomagolásra, és az aláírásra, a mely 
az oldaltlevő kép másolata.

HALBLÄNDER és NÉMETH
kovács, kocsigyártó és kárpitos.

Van szerencsénk a n. é. közönség b tudomására hozni, hogy Süme­
gen az Árpád-uccában a Bazsó fele kovács és kocsigyártó üzletet átvettük. 
E szakmákba vágó munkákat elkészítjük a mai kor igényeinek megfelelően 
és pontosan. Elvállalunk és raktáron tartunk ruganyos kocsikat és gazda­
sági kocsikat nagy választékban. Új kárpitozott bútorokat megrendelés után 
áthúzásokat, matracok föl frissítését, amelyhez szórtépö gépet rendeztünk 
be, továbbá ruganyos kocsik javítását és fényezését olcsón ós pontosan 
eszközöljük. Lóvasalásokat bármilyen beteg patáknál okszerű vasalással 
sikeresen végzünk. Szives pártfogásukat kérjük

kiváló tisztelettel

■Halbländer és /Németh
oki. patkóid kovács, — kocsigyártó és kárpitos.

KRAJCZÁR GYÖRGY
épület és bútor asztalos, temetkezési vállalkozó, Sümegen.

Van szerencsém a n é. közönség szives tudomására hozni, hogy 
Árpád-uccai házamban 9 év óta fennálló koporsóraktáramat érc és érc 
utánzat,u lakoporsókkal, valamint ravatallal és a mai kor igényeinek meg­
felelő mindennemű temetkezési cikkekkel a legszebb kivitelben kibőví­
tettem.

Ravatal ozást Sümegen 8 koronától 16 koronáig a legszebb kivitel­
ben állítok, vidéken némi felárral. Érckoporsók 120 koronától 200 ko­
ronáig a legszebb kivitelben kaphatók, továbbá érc utánzatu és sima fa­
koporsók, valamint mindennemű temetkezési cikkek mérsékelt árak mellett 
kaphatók.

Szivs pártfogásukat kéri
teljes tisztelettel

Krajczár György
asztalos és temetkezési vállalkozó.

eoooooooooooooooooooooooooooooooe

I Pentz Mihály
§ kőfa ragó mester Sümegen.
ö
Oo
o
oo 
o

o
oo
oooo

Dús választék mindenféle sír­

kőben. úgymint : márvány, grá­

nit, szienit, labrador és porfirból. 

Sin miékeket,mi kereszteket, szent- 

háromság szobrokat, épület és 

minden "gyéb e szakmába vágó 

munkákat és j,i\ fiúsokat jutányos 

áron elvállal és Ízléses kivitelben 

készít.

SOQOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO
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Egyszer és többször használt, valamint 
teljesen újKLAFFL LAJOS

u bútor asztalos, temetkezési »«■■»■*, Süntegen.

1

Van szerencsém a nagy érdemű közönség szives tudomására hozni, 
hog> a KossuIh'Lajos t.ccai házamban a ma, kor tgényemek meg-

hész bútor-raktárt
rendeztem be. Hazai és részben saját gyártmányú, szalon, hálószoba 
éV ebédló berendezések, legjobb minőségű hajlított aszékek, konyha, 
t terű bútorok, képkeretekből sib. tarlós szép kivitelben nagy vá­
lasztékban állandó raktárt tartok legjulányosabb gyári áron egy ev, 
íA-tn Hassal.

teljes tisztelettel
KlaffI Lajos.

forgalmi és ászok-

boroshordőh
minden nagyságban jutányos áron kap­

hatók

Benkő Mihály
bornagykereskedésben, Pécs.

Willax“ kávé
kapható

Hárkus Salamon Fia cégnél Sümegen.

Mindennemű

nyomtatványokat
jutányos áron és ízléses kivitelben készi

Horvát Gábor

könyvnyomdája Sümegen

Mindennemű

könyvkötőm unkák
e fogadtatnak

Nyomatott ti orvát Gábor gyorssajtóján Sümegen
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